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/EN/ 
MOUNTING
Technical changes reserved. Mounting should be 
performed by an appropriately quali�ed person. Any 
activities to be done with disconnected power supply. 
Use appropriate diameters of the power leads. Pay 
particular attention to proper bias ('+' - POSITIVE, '–' - 
NEGATIVE). Check for proper mechanical fastening and 
connection to electrical power prior to �rst use. 
EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED
P1: Rated voltage. 
P2: Rated power. 
P3: Rated current. 
P4: Class III. A product in which protection against 
electric shock is provided by feeding it with very low 
safe voltage (SELV) with no risk of creating higher than 
safe voltage. 
P5: Use only indoors. 
P6: Protection against solid foreign objects bigger than 
12mm provided. 
P7: Product meets the requirements of EU directives. 
P8: Certi�cate of Conformity con�rming the quality of 
production in accordance with approved standards on 
the territory of the Customs Union.
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Keep your environment clean. Segregation of 
post-packaging waste is recommended. 
P9: This labelling indicates the requirement to 
selectively collect waste electronic and electrical 
equipment. Products labelled in this way must not 
be disposed of in the same way as other waste 
under the threat of a �ne. 
These products may be harmful to the natural 
environment and health, and require a special form 
of recycling/neutralising. Products labelled in this 
way should be returned to a collection facility for 
waste electrical and electronic goods. Information 
on collection centres is provided by local authorities 
or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is 
purchased, in quantity no larger than the purchased 
item of the same type. The above rules regard the 
EU area. In the case of other countries, regulations 
in force in a given country must be applied. 
Contacting the distributor of our products in a given 
area is recommended. 

/DE/ 
MONTAGE
Technische Änderungen vorbehalten. Die Montage 
sollte von einer Person durchgeführt werden, welche 
die erforderliche Befugnis hat. Alle Tätigkeiten sind bei 
abgeschalteter Energieversorgung durchzuführen. 
Verwenden Sie eine angemessenes Durchmesser der 
Versorgungsleitungen. Achten Sie besonders auf die 
Polarität der Leitungen. ('+' - POSITIV, '–' - NEGATIV). 
Vor der Inbetriebnahme muss die ordnungsgemäße 
mechanische Befestigung und der elektrische Anschluss 
geprüft werden. 
ERLÄUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN 
MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN
P1:  Nennspannung.
P2:  Nennleistung.
P3:  Nennstrom.
P4:  Klasse III. Produkt, bei dem der Schutz vor 
elektrischem Schlag darin besteht, dass es mit einer 
sehr niedrigen ungefährlichen Spannung betrieben 
wird (SELV - Schutzkleinspannung), wobei das Risiko 
einer gefährlichen Spannung ausgeschlossen ist.
P5:  Nur für die Verwendung im Innenbereich.
P6:  Geschützt gegen feste Fremdkörper mit mehr als 
12mm Durchmesser.
P7:  Das Produkt erfüllt die Anforderungen der 
EU-Richtlinien.
P8:  Zerti�kat über  Konformität der 

Produktionsqualität mit den anerkannten Standards 
auf dem Gebiet der Zollunion.
UMWELTSCHUTZ
Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir 
empfehlen die Trennung der Verpackungsabfälle.
P9: Diese Kennzeichnung weist auf die 
Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und 
elektronische Geräte selektiv zu sammeln. Solche 
gekennzeichneten Produkte dürfen nicht 
zusammen mit normalem Müll entsorgt werden.  
Bei Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe. Diese 
Produkte können schädlich für die Umwelt und die 
menschliche. Gesundheit sein und erfordern eine 
spezielle Form der Umwandlung / der 
Rückgewinnung / des Recyclings / der 
Unschädlichbarmachung 
Auf diese Weise markierte Produkte müssen einem 
Sammelpunkt von gebrauchten elektrischen oder 
elektronsichen Geräten zugeführt werden.
Informationen zu Sammel-/Abholpunkten erteilen 
die lokalen Behörden oder die Verkäufer dieser 
Produkte Gebrauchte Produkte können auch an 
den Verkäufer zurückgegeben werden, wenn die 
Zahl der alten die der neu gekauften nicht 
übersteigt. Die o.g. Prinzipien betre�en das Gebiet 
der EU. Im Falle anderer Länder sind die rechtlichen 
Bestimmungen des jeweiligen Landes 
anzuwenden. Wir empfehlen, den Händler unseres 
Produkts im jeweiligen Gebiet zu kontaktieren.

/FR/ 
INSTALLATION
Modi�cations techniques réservées. Installation doit 
être é�ectuée par une personne possédant les 
certi�cats d’aptitude convenables. Toutes les opérations 
doivent être é�ectuées avec la tension débranchée. 
Utiliser les diamètres des câbles d’alimentation bien 
assortis. Faire une attention particulière à la bonne 
polarisation des câbles. ("+" - POSITIVE, "–" - 
NEGATIVE). Avant la première mise en marche il faut 
s'assurer si le �xage mecanique est correct aisni que la 
connection électrique.
EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES 
UTILISES
P1: Tension nominale. 
P2: Puissance nominale. 
P3: Courant nominal. 
P4: 3ème classe: Produit où la protection contre la 
commotion électrique consiste à l'alimenter avec dela 
très basse tension securisée (SELV) sans risque de 
création des tensions plus hautes que les sécurisées.
P5: Utiliser uniquement à l'intérieur des locaux. 
P6: Protection contre les états solides dépassant 12mm. 
P7: Produit conforme aux Directives de lUnion 
Européenne (UE). 
P8: Certi�cat de conformité validant la qualité de la 
production avec les normes approuvées sur le territoire 
de l'Union douanière
PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT
Gardez la proprété et protégez l’environnement. La 
segrégation des déchets d'emballage est 
recommandée. 
P9: Ce marquage indique la nécessité de la collecte 
selective des appareils électriques et électroniques 
usés. Les produits marqués de cette façon ne 
peuvent pas, sous la peine d'amende, être jetés aux 
poubelles avec les déchets ordinaires. 1. Ces 
produits peuvent être nuisibles pour 
l’environnement et pour la santé des hommes, il 
exigent les formes spéciales de la transformation/-
de la récupération/du recyclage et de la 
neutralisation. Produits marqués de cette façon 
doivent être rendus aux points de ramassage du 
matériel électrique et électronique usé. 
Informations sur les points de ramassage/réception 
sont données par les autorités locales ou le vendeur 
de ce type de matériel. Matériel usé peut être aussi 
rendu au vendeur en cas de l’achat de nouveau 
matériel en quantité inférieur ou égal au nouveau 
matériel acheté du même type. Susdits principes 
concernent le territoire de l’Union Européenne. En 
cas d’autres pays appliquer les dispositions en 
vigueur dans un pays concerné. Nous 
recommandons de contacter le distributeur de 
notre produit dans le territoire concerné. 

/IT/
ASSEMBLAGGIO
Modi�che tecniche riservate. L’assemblaggio deve 
essere e�ettuato da una persona con appropriata 
competenza.  Eseguire qualsiasi operazione con 
l’alimentazione disinserita.  Utilizzare cavi di 
alimentazione di diametro appropriato.  Prestare 
particolare attenzione alla correttezza della polarità di 
cablaggio. ('+' - POSITIVO, '–' - NEGATIVO). Prima del 
primo utilizzo, occorre accertarsi che il �ssaggio 
meccanico e il cablaggio elettrico siano corretti. 
SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI
P1:  Tensione nominale. 
P2:  Potenza nominale. 
P3:  Corrente nominale. 
P4:  Classe III. Prodotto in cui la protezione contro la 
folgorazione consiste nell'alimentarlo con una 
tensione di sicurezza bassissima (SELV), senza rischio di 
sovratensione rispetto alla tensione di sicurezza.
P5:  Utilizzare solo in ambienti interni. 
P6:  Protezione contro i corpi solidi superiori a 12mm. 
P7:  Il prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive 

dell'Unione Europea (UE). 
P8: Certi�cato di Conformità attestante la confromità 
della qualità di produzione alle norme approvate sul 
territorio dell'Unione Doganale.
PROTEZIONE AMBIENTALE
Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si 
consiglia la di�erenziazione degli imballaggi da 
smaltire. 
P9: Questa etichetta indica la necessità di raccolta 
di�erenziata dei ri�uti di apparecchiature elettriche 
ed elettroniche. I prodotti con questa etichetta, a 
pena di ammenda, non possono essere. Smaltiti 
nella spazzatura ordinaria insieme ad altri ri�uti. 
Questi prodotti possono essere dannosi per 
l'ambiente e la salute umana, e richiedono 
particolari forme di trattamento / recupero / 
riciclaggio / neutralizzazione. I prodotti così 
etichettati devono essere smaltiti nei punti di 
raccolta dei ri�uti di apparecchiature elettriche ed 
elettroniche. Informazioni sui punti di raccolta/ritiro, 
sono disponibili presso le autorità locali o i 
rivenditori di tali attrezzature. Le attrezzature usate 
possono anche essere rese al rivenditore, in caso di 
acquisto di un nuovo prodotto, in quantità non 
maggiore dei nuovi prodotti dello stesso genere 
acquistati. Le regole di cui sopra si applicano 
nell'area dell'Unione Europea. Nel caso di altri paesi, 
è necessario utilizzare le norme giuridiche in vigore 
in quella nazione. Si consiglia di contattare il 
distributore del prodotto nella zona interessata. 

/PL/
MONTAŻ
Zmiany techniczne zastrzeżone. Montaż powinna 
wykonać osoba posiadająca odpowiednie uprawnienia. 
Wszelkie czynności wykonywać przy odłączonym 
zasilaniu. Stosować odpowiednio dobrane średnice 
przewodów zasilających. Zwrócić szczególną uwagę na 
poprawność polaryzacji przewodów. ('+' - POSITIVE, '–' 
- NEGATIVE). Przed pierwszym użyciem należy upewnić 
się, co do prawidłowego mocowania mechanicznego i 
podłączenia elektrycznego. 
WYJAŚNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEŃ I SYMBOLI
P1:  Napięcie znamionowe. 
P2:  Moc znamionowa. 
P3:  Prąd znamionowy. 
P4:  Klasa III. Wyrób, w którym ochrona przed 
porażeniem elektrycznym polega na zasilaniu go 
bardzo niskim napięciem bezpiecznym (SELV) bez 
ryzyka powstania napięć wyższych niż bezpieczne. 
P5:  Stosować tylko wewnątrz pomieszczeń. 
P6:  Ochrona przed ciałami stałymi większymi niż 
12mm. 
P7:  Wyrób spełnia wymagania Dyrektyw Unii 
Europejskiej (UE).
P8:  Cert�kat Zgodności potwierdzający jakość produkcji 
z zatwierdzonymi  standardami  na terytorium Unii 
Celnej.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Dbaj o czystość i środowisko. Zalecamy segregację 
odpadów poopakowaniowych. 
P9: Oznakowanie wskazuje na konieczność 
selektywnego zbierania zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można 
wyrzucać do zwykłych śmieci razem z innymi 
odpadami. Wyroby takie mogą być szkodliwe dla 
środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności 
odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Wyroby 
tak oznakowane powinny zostać oddane do punktu 
zbierania zużytego sprzętu elektrycznego lub 
elektronicznego. Informacje na temat punktów 
zbierania/odbioru udzielają władze lokalne lub 
sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty sprzęt 
może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie 
większej niż nowy kupowany sprzęt tego samego 
rodzaju. Powyższe zasady dotyczą obszaru Unii 
Europejskiej. W przypadku innych państw należy 
stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego 
wyrobu na danym obszarze. 

/CZ/
MONTÁŽ
Technické změny vyhrazeny. Montáž by měla provádět 
oprávněná osoba. Veškeré činnosti provádět při 
vypnutém napájení. Používat správně zvolené průměry 
napájecích linek. Zvláště si všimněte správnosti 
polarizace vedení. ('+' - POSITIVE, '–' - NEGATIVE). Před 
prvním použitím se ujistit, zda mechanické připevnění a 
elektrické připojení jsou správně provedené. 
VYSVĚTLENÍ POUŽITÝCH ZNAKŮ A SYMBOLŮ
P1:  Nominální napětí.
P2: Nominální výkon.
P3: Nominální proud.
P4: Třída III. Výrobek, v němž ochrana před úrazem 
elektrickým proudem spočívá v napájení tohoto velmi 
nízkým bezpečným napětím  (SELV) bez rizika vzniku 
napětí vyšších nežli bezpečná.
P5: Používat pouze uvnitř místností.
P6: Ochrana před stálými částicemi většími nežli 12mm. 
P7: Výrobek splňuje požadavky nařízení Evropské unie 
(EU).
P8: Prohlášení o shodě potvrzující kvalitu výroby s 
přijatými standardami na území celní unie.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ

Dbej o čistotu a životní prostředí. Doporučujeme 
třídění poobalových odpadků.
P9: Toto značení poukazuje na nutnost sběru 
tříděného opotřebovaného elektro zboží. Takto 
označené výrobky nelze vyhazovat spolu s jinými 
odpadky, nedodržení tohoto zákazu bude trestáno 
pokutou. 
Tyto výrobky mohou být lidskému zdraví škodlivé, 
musí být zvlášť zracovávány, utilisovány, ničeny.  
Takto označené výrobky nutno předat do sběru 
opotřebovaného elektrozboží. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady 
anebo prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží 
může být také předáno prodejci, v případě nákupu 
nového produktu v množství nikoliv větším nežli 
nové zboží téhož druhu. Výše uvedená pravidla se 
týkají oblasti Evropské unie. V jiných státek je nutno 
držet se předpisů tam platných. V dané oblasti 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného 
výrobku.

/SK/
MONTÁŽ
Technické zmeny sú vyhradené. Montáž by mala 
vykonávať patrične oprávnená osoba. Všetky úkony 
vykonávajte pri vypnutom napájaní. Použite správne 
vybraté priemery napájacích vodičov. Dajte zvláštný 
pozor na správnu polaritu vodičov. ('+' - POSITIVE, '–' - 
NEGATIVE). Pred prvým použitím sa ubezpečte ohľadne 
správnosti mechanického upevnenia a elektrického 
prepojenia. 
VYSVETLÍVKY POUŽITÝCH OZNAČENÍ A SYMBOLOV
P1:  Menovité napätie. 
P2:  Menovitý výkon. 
P3:  Menoviý prúd. 
P4:  Trieda III. Výrobok, v ktorom ochrana proti úrazu 
elektrickým prúdom spočíva v napájaní ho veľmi 
nízkym bezpečným napätím (SELV) bez 
nebezpečenstva vzniku napätí vyšších než bezpečné. 
P5: Použivať iba v interieroch. 
P6: Ochrana proti pevným telesám s veľkosťou nad 
12mm. 
P7: Výrobok splňa požiadavky Smerníc Európskej únie 
(EU). 
P8: Prehlásenie o zhode potvrdzujúce kvalitu výroby s 
prijatými štandardami na území colnej únie.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 
Dbajte na čistotu a životné prostredie. Odporúčame 
triedenie obalového odpadu. 
P9: Toto označenie poukazuje na nutnosť 
selektívneho zberu opotrebovanej elektrickej a 
elektronickej techniky. Takto označené výrobky sa 
nesmejú, pod hrozbou pokuty, vyhadzovať do 
obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. Tieto 
výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu 
spracovania / spätného získavania / recyklingu / 
utilizácie. Takto označené výrobky by sa mali 
odovzdať na miesto zberu opotrebovanej elektrickej 
a elektronickej techniky. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci 
tohto druhu techniky. Opotrebovaná technika môže 
byť tiež vrátená predajcovi, a to v prípade nákupu 
nového výrobku v množstve nie väčšiom ako nová 
kupovaná technika rovnakého druhu. 
Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V 
prípade iných krajín dodržujte právne regulácie 
platné v danej krajine. Odporúča sa kontaktovať 
distribútora nášho výrobku na danom území. 

/HU/
SZERELÉS
Műszaki változás fenntartva. A szerelést csak az erre 
jogosult személy végezheti. A szerelés valamennyi 
lépését kikapcsolt áram mellett kell végezni! 
Alkalmazza a megfelelő átmérőjű tápvezetékeket. 
Különösen ügyeljen a vezetékek megfelelő polaritására 
('+' - POZITÍV '–' - NEGATÍV).  Az első használat előtt 
ellenőrizze a mechanikus rögzítés és az elektromos 
összekötés megfelelősségét. 
AZ ALKALMAZOTT JELEK ÉS SZIMBÓLUMOK 
MAGYARÁZATA
P1:  Névleges feszültség. 
P2:  Névleges teljesítmény. 
P3:  Névleges áram. 
P4: III osztály. Olyan termék, amelyben az áramütés 
elleni védelem abban áll, hogy a termék áramellátása 
biztonsági törpefeszültséggel történik (SELV), 
biztonsági feszültségnél magasabb feszültség 
létrejöttének a kockázata nélkül. 
P5:  Csak beltéri használatra. 
P6:  Védelem a 12 mm-nél nagyobb szilárd testek ellen. 
P7:  A termék megfelel az Európai Uniós irányelvek 
követelményeinek.
P8:  A termék Vámunió területén elismert szabványok 
szerinti minőségét igazoló Megfelelőségi Tanúsítvány.
KÖRNYEZETVÉDELEM
Ügyeljen a tisztaságra és a környezetre. Javasolt a 
csomagolási hulladék szegregációja. 
P9: Ez a jel mutatja az elhasználódott elektromos és 
elektronikus berendezés szelektív gyűjtésének a 
szükségességét. Így megjelölt termékek a bírság 
kiszabásának a terhe alatt szokásos szeméttárolóba 
nem dobhatók ki. Ilyen termékek károsak lehetnek 
a környezetre és az emberi egészségre,  a 
feldolgozás / újrahasznosítás / kezelés / 
hatástalanítás különös formáját igénylik. Így 
megjelölt termékeket el kell szállítani az 

elhasználódott elektromos és elektronikus 
berendezést gyűjtő helyre. Információk a 
gyűjtőhelyekre vonatkozóan a helyi hatóságoktól 
vagy az érintett berendezés forgalmazóitól 
kaphatók. Az elhasználódott berendezést az 
eladója is köteles átvenni az új ugyanilyen típusú 
berendezés ugyanilyen mennyiségben történő 
vásárlása esetén. A fenti szabályok az Európai Unió 
területén érvényesek. Más ország esetén az adott 
ország területén hatályos jogszabályokat kell 
alkalmazni. Lépjen kapcsolatba a termékeink adott 
területen működő forgalmazójával. 

/RO/MD/
MONTAJUL
Modi�cări tehnice rezervate. Persoană de instalare ar 
trebui să �e cu autoritatea competentă. Orice acţiune 
face după oprirea alimentării. Utilizatii alese în mod 
corespunzător diametrurile de cabluri de alimentare. 
Acorde o atenţie deosebită la corectitudinia polaritatii 
cablarii. ('+' - POSITIVE, '–' - NEGATIVE). Înainte de 
prima utilizare, asiguraţi-vă că o conexiune buna de 
montare mecanice si electrice.
EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE
P1:  Tensiunea nominală. 
P2:  Puterea nominală. 
P3:  Curent electric nominal. 
P4:  Clasa III. Produsul, în care protecţia împotriva 
şocurilor electrice este de a furniza pe el cu o tensiunea 
sigură foarte scăzută (SELV), fără riscul de a da o 
tensiune mai mare decât în condiţii de siguranţă. 
P5: Utilizaţi numai în interiorul. 
P6:  Protecţia împotriva corpurile solide mai mari de 
12mm. 
P7:  Produs este conform cu directivele Uniunii 
Europene (UE). 
P8:  Certi�catul de conformitate con�rmă calitatea 
producţiei cu standardele aprobate pe teritoriul Uniunii 
Vamale.
PROTECŢIE MEDIULUI
Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Vă recomandăm 
segregarea de deşeuri după ambalajele. 
P9: Această etichetă indică necesitatea de 
colectarea separată a deşeurilor de echipamente 
electrice şi electronice. Produsele, astfel etichetate, 
sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea să 
aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. 
Aceste produse pot � dăunătoare pentru mediul 
ambiant şi sănătatea umană, necesită forme 
speciale de tratare / valori�care / reciclare / 
eliminare. Produsele etichetate astfel ar trebui să 
�e plasate la punctul de colectare a deşeurilor de 
echipamente electrice şi electronice. Informaţile 
referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de astfel de 
echipamente. 
Echipament folosit poate � de asemenea plasat la 
vânzătorul, atunci când achiziţionează un produs 
nou într-o sumă nu mai mare decât noi 
echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul 
altor ţări ar trebui să se aplice reglementările legale 
în vigoare în ţară. Vă recomandăm să contactaţi 
distribuitorul de produse noastre din zona 
dumneavoastră. 

/BG/
МОНТАЖ
Технически промени запазени. Монтаж следва да е 
извърщен от лице притежаващо съответни 
разрешения. Всяко действие да се извършва при 
изключено захранване.
Да се потребяват правилно избрани диаметри 
захранващите кабели. Да се обърне специално 
внимание на точността на полярност на кабелите. 
('+' - POSITIVE, '–' - NEGATIVE). Преди първа 
употреба уверете се, че механичното монтиране и 
електрическата връзка са правилни.
ОБЯСНЕНИЕ НА ИЗПОЛЗВАНИТЕ ЗНАЦИ И СИМВОЛИ 
P1:  Номинално напрежение.
P2:  Номинална мощност.
P3:  Номинален ток.
P4:  Класа III. Производ, при кој што заштитата пред 
електричен удар се базира на неговото напојување 
со многу низок безбеден напон (SELV) без опасност 
за појавување на напони, повисоки од нормалните 
(безбедните). 
P5:  Използвайте само вътре в помещенията. 
P6:  Защита срещу твърди тела големи над 12 мм.  
P7:  Продуктът е в съответствие с Директивите на 
Европейският Съюз (ЕС).
P8:  Сертификатът за съответствие потвърждава 
качеството на продукцията с одобрените 
стандарти на територията на Митническия Съюз.
ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА
Пази чистотата и околната среда. 
Препоръчваме разделяне на отпадъците от 
опаковките.  
P9: Това означение показва необходимостта от 
разделно събиране на отпадъци от 
електрическо и електронно оборудване. 
Назначени по този начин продукти, под заплаха 
от глоба не можете да изхвърляте в кофа за  
обикновен боклук заедно с други отпадъци. 
Тези продукти могат да бъдат вредни за 
околната среда и човешкото здраве, те се 
нуждаят от специални форми на обработка / 

оползотворяване / рециклиране / 
обезвреждане. Продукти означени по този 
начин трябва да бъдат поставени на мястото на 
събиране на отпадъци от електрическо и 
електронно оборудване. За информация за 
пунктовете за събиране / вземане предоставят 
местните власти или търговиц на такова 
оборудване. Изтощено оборудване може също 
да бъде върнато на продавача, при закупуване 
на нов продукт в размер не по-голям от новото 
оборудване, закупено в същия вид.
Тези правила се отнасят за района на 
Европейския Съюз. В случай на други страни 
следва да се прилагат законовите разпоредби в 
сила в страната. Препоръчваме Ви да се 
свържете с нашия дистрибутор на продукта във 
дадена държава.

/RU/BY/
УСТАНОВКА
Технические изменения засекречены. Изделие 
должно замонтировать лицо с соответствующими 
правами. Всяческие действия следует проводить 
при выключенном питании. Использовать провода 
питания с соответствующим диаметром. Обратите 
особое внимание на исправность поляризации 
проводов. ('+' - ПОЛОЖИТЕЛЬНЫЙ, '–' - 
ОТРИЦАТЕЛЬНЫЙ). Перед первым употреблением 
изделия следует проверить механическое 
крепление и электрическое соединение.
ОБЪЯСНЕНИЯ ПРИМЕНЯЕМЫХ ОБОЗНАЧЕНИЙ И 
СИМВОЛОВ
P1:  Напряжение номинальное. 
P2:  Номинальная мощность. 
P3:  Номинальный ток. 
P4:  III Класс. В данном изделии защита от 
поражения электрическим током основана на 
питании очень малым безопасным напряжением 
(SELV) без риска возникновения напряжения 
выше, чем безопасное. 
P5: Применять только внутри помещений. 
P6: Защита от проникновения предметов 
величиной более 12 мм. 
P7: Изделие выполняет требования Директива 
Европейского Союза (ЕС). 
P8: Сертификат соответствия, подтверждающий 
соответствие качества продукции с 
утвержденными стандартами на территории 
Таможенного союза.
ЗАЩИТА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ
Заботьтесь о чистоте и окружающей среде. 
Рекомендуем сортировку отбросов. 
P9: Данное обозначение указывает на 
необходимость селекционного сбора 
использованных электрических и 
электронических приборов домашнего 
обихода. Размеченные таким образом изделия 
нельзя выкидывать с обыкновенным мусором,  
за что грозит штраф. Данные изделия могут 
быть опасны для окружающей среды и для 
здоровья людей, они требуют специальной 
формы переработки / восстановления / 
рециклинга / обезвреживания. Данные изделия 
следует отдать в пункт сбора и утилизации 
электрического и электронического 
оборудования. Информацию на тему пунктов 
сбора/приема распространяют локальные 
власти или продавцы оборудования данного 
типа. Использованное оборудование можно 
также отдать продавцу, если новое изделие 
куплено в числе не больше, чем новое 
оборудование того же вида. Выше 
перечисленные правила касаются территории 
Европейского Союза. В случае других 
государств, следует придерживаться прав, 
действующих в данном государстве. 
Рекомендуем контакт с дистрибьютором 
нашего изделия на данной территории. 

/UA/
МОНТАЖ
Технічні зміни вимагають згоди виробника. 
Монтаж повинен виконуватися особою з 
відповідними компетенціями. Всі операції повинні 
проводитися при відімкненому живленні. 
Використовувати проводи живлення відповідного 
перерізу. Особливу увагу звернути на відповідність 
поляризації проводів. ('+' - POSITIVE, '–' - 
NEGATIVE). Перед першим використанням 
необхідно переконатися, що механічний монтаж і 
електричне підключення здійснені правильно. 
ПОЯСНЕННЯ ВИКОРИСТАНИХ ПОЗНАЧЕНЬ І 
СИМВОЛІВ
P1: Номінальна напруга. 
P2: Номінальна потужність. 
P3: Номінальний струм. 
P4: Клас III. Виріб, у якому для живлення 
використовується безпечна дуже низька напруга 
(SELV ), що виключає небезпеку ураження 
електричним струмом. 
P5: Використовується лише всередині приміщень. 
P6: Захист від проникнення твердих предметів 
розміром більшим, ніж 12 мм. 
P7: Виріб відповідає вимогам Директив Євросоюзу 
(ЄС). 
P8: Сертифікат відповідності, що підтверджує 
відповідність якості продукції до затверджених 
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стандартів на території Митного союзу
ЗАХИСТ НАВКОЛИШНЬОГО СЕРЕДОВИЩА
Піклуйтеся про чистоту і зовнішнє середовище. 
Рекомендується розділяти відходи. 
P9: Це позначення вказує на необхідність 
розділяти використане електричне та 
електронне обладнання. Вироби з таким 
позначенням заборонено викидати до 
звичайного сміття з іншими відходами під 
загрозою штрафу. Такі вироби можуть 
спричинити шкоду навколишньому 
середовищу і здоров'ю людини, ці вироби 
потребують спеціальної форми переробки / 
регенерації / знешкодження. Вироби з таким 
маркуванням повинні здаватися у пункти збору 
використаного електричного й електронного 
обладнання. Інформацію щодо пунктів 
збору/приймання можна отримати у місцевих 
органах влади, або продавця обладнання. 
Використане обладнання можна також 
повернути продавцеві у випадку придбання 
нового виробу, у кількості, що не перевищує 
нового обладнання цього ж виду. Вищенаведені 
положення діють на території Європейського 
Союзу. Для інших держав слід застосовувати 
законоположення, що діють у даній державі. 
Рекомендуємо звернутися до нашого 
дистриб’ютора на даній території. 

/LT/
MONTAVIMAS
Draudžiama daryti techninius pakeitimus. Montavimą 
turi atlikti asmuo turintis atitinkamus įgalinimus. Visi 
darbai turi būti atliekami atjungus maitinimą. Reikia 
taikyti tinkamus maitinimo laidų diametrus. 
Nukreipkite dėmesį ypač į laidų poliarizacijos 
tinkamumą. ('+' - POSITIVE, '–' - NEGATIVE). Prieš 
pirmą panaudojimą reikia įsitikinti, kad gaminys yra 
taisyklingai mechaniškai sumontuotas ir tinkamu būdu 
elektriškai sujungtas.
MONTAVIMAS
P1: Nominali įtampa. 
P2: Nominali galia. 
P3: Nominali srovė. 
P4: III klasė. Gaminys, kurio atžvilgiu, apsaugai nuo 
elektros smūgio užtikrinti, maitinimui yra taikoma labai 
žema saugi įtampa (SELV), ko pasekmėje nėra 
aukštenių negu saugių įtampų susidarymo rizikos. 
P5: Vartoti tik patalpų viduje. 
P6: Apsauga nuo kietų kūnų didesnių negu 12mm. 
P7: Gaminys atitinka Europos Sąjungos (ES) direktyvų 
reikalavimus. 
P8: Atitikties serti�katas patvirtinantis gamybos 
kokybę pagal užtvirtintus Muitinės Sąjungos teritorijoje 
standartus.
APLINKOSAUGA
Rūpinkitės švarumu ir aplinka. Rekomenduojame 
sunaudotų pakuočių atliekų segregavimą. 
P9: Šis ženklinimas nurodo, kad sudevėti elektriniai 
ir elektroniniai įrenginiai privalo būti selektyviai 
surenkami. Taip paženklintų gaminių negalima 
išmesti į komunalinių atliekų savartyną kartu su 
kitomis šiukšlėmis - už tai gresia piniginė bauda. 
Tokie gaminiai gali būti kenksmingi kaip aplinkai, 
taip ir žmonių sveikatai, jiems turi būti taikomos 
specialios žaliavų perdirbimo priemonės siekiant 
užtikrinti tų atliekų utilizavimą, nukenksminimą, 
antrinį panaudojimą. Taip paženklinti gaminiai 
privalo būti perduoti sudėvėtų elektroninių ir 
elektrinių įrenginių surinkėjui. 
Informacijos dėl surinkėjų/priėmėjų perduoda 
vietos valdžios arba šio tipo įrenginio pardavėjai. 
Sudėvėtas įrenginys taip pat gali būti perduotas 
pardavėjui, nupirkus naują gaminį, kiekiu kuris 
neperžengia šio tipo nupirkto įrenginio kiekį. 
Ankščiau minėtos taisyklės liečia Europos Sąjungos 
teritoriją. Kitose šalyse reikia taikyti teisinius 
reguliavimus, kurie galioja šioje šalyje. 
Rekomenduojame susisiekti su mūsų tiekėju, 
atitinkamoje teritorijoje. 

/LV/
MONTĀŽA
Aizliegts veikt tehniskas izmaiņas. Montāža jāveic 
personai kam ir piemērotas kvali�kācijas. Visas 
darbības jāveic esot izslēgtam spriegumam. Lietojiet 
piemērotus barošanas vadu diametrus. Pievērsiet īpašu 
uzmanību vadu polaritātes pareizībai. ('+' - POSITIVE, 
'–' - NEGATIVE). Pirms pirmās lietošanas jāpārliecinās, 
vai ir piemērots mehāniskais piestiprinājums un 
elektriskā pieslēgšana. 
IZMANTOTU APZĪMĒJUMU UN SIMBOLU 
IZSKAIDROŠANA
P1: Nominālais spriegums. 
P2: Nominālā jauda. 
P3: Nominālā strāva.
P4: Klase III. Izstrādājums, kādā aizsardzību no 
elektrošoka veido barošana ar ļoti zemu drošo 
spriegumu (SELV) bez riska, ka parādīsies spriegumi 
kas ir augstāki nekā drošie. 
P5: Lietot tikai telpu iekšā. 
P6: Aizsardzība no cietām vielām kas ir lielākas nekā 
12mm. 
P7: Izstrādājums atbilst Eiropas Savienības direktīvu 
prasībām (ES). 
P8: Atbilstības Serti�kāts, kas apliecina produkcijas 
kvalitāti ar Muitas Savienības teritorijā 

apstiprinātajiem standartiem.
VIDES AIZSARDZĪBA
Rūpējieties par tīrību un apkārtējo vidi. Ieteicam šķirot 
iepakojumu atkritumus. 
P9: Tas apzīmējums rāda ka ir vajadzība selektīvi vākt 
lietotas elektriskās un elektroniskās iekārtas. Tajā veidā 
apzīmēti izstrādājumus, neizpildes gadījumā paredzot 
naudas sodu, nedrīkst izmest kopā ar parastiem 
atkritumiem. Tādi izstrādājumi var būt kaitīgi videi un 
cilvēku veselībai, tie pieprasa speciāla tipa pārstrādāšanas 
/ otrreizēja izmantošana / reciklēšana / neutralizēšana. 
Tajā veidā apzīmēti izstrādājumi jāatdod attiecīgajā lietotu 
elektronisko vai elektrisko iekārtu vākšanas punktā. 
Informāciju par vākšanas/saņemšanas punktiem var iegūt 
no reģionālas valdības vai šī tipa iekārtas pārdevēja. 
Lietotu iekārtu var arī atdot pārdevējam, gadījumā kad 
tiek iepirkts jauns izstrādājums daudzumā, kas 
nepārsniedz tā paša tipa iepirktas iekārtas daudzumu. 
Iepriekšminēti norādījumi attiecas uz Eiropas Savienības 
teritoriju.  Citās valstīs jāievēro juridiski noteikumi, kas ir 
spēkā attiecīgā valstī.  Ieteicam sazināties ar mūsu 
izstrādājuma izplātītāju attiecīgajā reģionā. 



/EN/ 
MOUNTING
Technical changes reserved. Mounting should be 
performed by an appropriately quali�ed person. Any 
activities to be done with disconnected power supply. 
Use appropriate diameters of the power leads. Pay 
particular attention to proper bias ('+' - POSITIVE, '–' - 
NEGATIVE). Check for proper mechanical fastening and 
connection to electrical power prior to �rst use. 
EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED
P1: Rated voltage. 
P2: Rated power. 
P3: Rated current. 
P4: Class III. A product in which protection against 
electric shock is provided by feeding it with very low 
safe voltage (SELV) with no risk of creating higher than 
safe voltage. 
P5: Use only indoors. 
P6: Protection against solid foreign objects bigger than 
12mm provided. 
P7: Product meets the requirements of EU directives. 
P8: Certi�cate of Conformity con�rming the quality of 
production in accordance with approved standards on 
the territory of the Customs Union.
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Keep your environment clean. Segregation of 
post-packaging waste is recommended. 
P9: This labelling indicates the requirement to 
selectively collect waste electronic and electrical 
equipment. Products labelled in this way must not 
be disposed of in the same way as other waste 
under the threat of a �ne. 
These products may be harmful to the natural 
environment and health, and require a special form 
of recycling/neutralising. Products labelled in this 
way should be returned to a collection facility for 
waste electrical and electronic goods. Information 
on collection centres is provided by local authorities 
or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is 
purchased, in quantity no larger than the purchased 
item of the same type. The above rules regard the 
EU area. In the case of other countries, regulations 
in force in a given country must be applied. 
Contacting the distributor of our products in a given 
area is recommended. 

/DE/ 
MONTAGE
Technische Änderungen vorbehalten. Die Montage 
sollte von einer Person durchgeführt werden, welche 
die erforderliche Befugnis hat. Alle Tätigkeiten sind bei 
abgeschalteter Energieversorgung durchzuführen. 
Verwenden Sie eine angemessenes Durchmesser der 
Versorgungsleitungen. Achten Sie besonders auf die 
Polarität der Leitungen. ('+' - POSITIV, '–' - NEGATIV). 
Vor der Inbetriebnahme muss die ordnungsgemäße 
mechanische Befestigung und der elektrische Anschluss 
geprüft werden. 
ERLÄUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN 
MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN
P1:  Nennspannung.
P2:  Nennleistung.
P3:  Nennstrom.
P4:  Klasse III. Produkt, bei dem der Schutz vor 
elektrischem Schlag darin besteht, dass es mit einer 
sehr niedrigen ungefährlichen Spannung betrieben 
wird (SELV - Schutzkleinspannung), wobei das Risiko 
einer gefährlichen Spannung ausgeschlossen ist.
P5:  Nur für die Verwendung im Innenbereich.
P6:  Geschützt gegen feste Fremdkörper mit mehr als 
12mm Durchmesser.
P7:  Das Produkt erfüllt die Anforderungen der 
EU-Richtlinien.
P8:  Zerti�kat über  Konformität der 

Produktionsqualität mit den anerkannten Standards 
auf dem Gebiet der Zollunion.
UMWELTSCHUTZ
Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir 
empfehlen die Trennung der Verpackungsabfälle.
P9: Diese Kennzeichnung weist auf die 
Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und 
elektronische Geräte selektiv zu sammeln. Solche 
gekennzeichneten Produkte dürfen nicht 
zusammen mit normalem Müll entsorgt werden.  
Bei Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe. Diese 
Produkte können schädlich für die Umwelt und die 
menschliche. Gesundheit sein und erfordern eine 
spezielle Form der Umwandlung / der 
Rückgewinnung / des Recyclings / der 
Unschädlichbarmachung 
Auf diese Weise markierte Produkte müssen einem 
Sammelpunkt von gebrauchten elektrischen oder 
elektronsichen Geräten zugeführt werden.
Informationen zu Sammel-/Abholpunkten erteilen 
die lokalen Behörden oder die Verkäufer dieser 
Produkte Gebrauchte Produkte können auch an 
den Verkäufer zurückgegeben werden, wenn die 
Zahl der alten die der neu gekauften nicht 
übersteigt. Die o.g. Prinzipien betre�en das Gebiet 
der EU. Im Falle anderer Länder sind die rechtlichen 
Bestimmungen des jeweiligen Landes 
anzuwenden. Wir empfehlen, den Händler unseres 
Produkts im jeweiligen Gebiet zu kontaktieren.

/FR/ 
INSTALLATION
Modi�cations techniques réservées. Installation doit 
être é�ectuée par une personne possédant les 
certi�cats d’aptitude convenables. Toutes les opérations 
doivent être é�ectuées avec la tension débranchée. 
Utiliser les diamètres des câbles d’alimentation bien 
assortis. Faire une attention particulière à la bonne 
polarisation des câbles. ("+" - POSITIVE, "–" - 
NEGATIVE). Avant la première mise en marche il faut 
s'assurer si le �xage mecanique est correct aisni que la 
connection électrique.
EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES 
UTILISES
P1: Tension nominale. 
P2: Puissance nominale. 
P3: Courant nominal. 
P4: 3ème classe: Produit où la protection contre la 
commotion électrique consiste à l'alimenter avec dela 
très basse tension securisée (SELV) sans risque de 
création des tensions plus hautes que les sécurisées.
P5: Utiliser uniquement à l'intérieur des locaux. 
P6: Protection contre les états solides dépassant 12mm. 
P7: Produit conforme aux Directives de lUnion 
Européenne (UE). 
P8: Certi�cat de conformité validant la qualité de la 
production avec les normes approuvées sur le territoire 
de l'Union douanière
PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT
Gardez la proprété et protégez l’environnement. La 
segrégation des déchets d'emballage est 
recommandée. 
P9: Ce marquage indique la nécessité de la collecte 
selective des appareils électriques et électroniques 
usés. Les produits marqués de cette façon ne 
peuvent pas, sous la peine d'amende, être jetés aux 
poubelles avec les déchets ordinaires. 1. Ces 
produits peuvent être nuisibles pour 
l’environnement et pour la santé des hommes, il 
exigent les formes spéciales de la transformation/-
de la récupération/du recyclage et de la 
neutralisation. Produits marqués de cette façon 
doivent être rendus aux points de ramassage du 
matériel électrique et électronique usé. 
Informations sur les points de ramassage/réception 
sont données par les autorités locales ou le vendeur 
de ce type de matériel. Matériel usé peut être aussi 
rendu au vendeur en cas de l’achat de nouveau 
matériel en quantité inférieur ou égal au nouveau 
matériel acheté du même type. Susdits principes 
concernent le territoire de l’Union Européenne. En 
cas d’autres pays appliquer les dispositions en 
vigueur dans un pays concerné. Nous 
recommandons de contacter le distributeur de 
notre produit dans le territoire concerné. 

/IT/
ASSEMBLAGGIO
Modi�che tecniche riservate. L’assemblaggio deve 
essere e�ettuato da una persona con appropriata 
competenza.  Eseguire qualsiasi operazione con 
l’alimentazione disinserita.  Utilizzare cavi di 
alimentazione di diametro appropriato.  Prestare 
particolare attenzione alla correttezza della polarità di 
cablaggio. ('+' - POSITIVO, '–' - NEGATIVO). Prima del 
primo utilizzo, occorre accertarsi che il �ssaggio 
meccanico e il cablaggio elettrico siano corretti. 
SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI
P1:  Tensione nominale. 
P2:  Potenza nominale. 
P3:  Corrente nominale. 
P4:  Classe III. Prodotto in cui la protezione contro la 
folgorazione consiste nell'alimentarlo con una 
tensione di sicurezza bassissima (SELV), senza rischio di 
sovratensione rispetto alla tensione di sicurezza.
P5:  Utilizzare solo in ambienti interni. 
P6:  Protezione contro i corpi solidi superiori a 12mm. 
P7:  Il prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive 

dell'Unione Europea (UE). 
P8: Certi�cato di Conformità attestante la confromità 
della qualità di produzione alle norme approvate sul 
territorio dell'Unione Doganale.
PROTEZIONE AMBIENTALE
Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si 
consiglia la di�erenziazione degli imballaggi da 
smaltire. 
P9: Questa etichetta indica la necessità di raccolta 
di�erenziata dei ri�uti di apparecchiature elettriche 
ed elettroniche. I prodotti con questa etichetta, a 
pena di ammenda, non possono essere. Smaltiti 
nella spazzatura ordinaria insieme ad altri ri�uti. 
Questi prodotti possono essere dannosi per 
l'ambiente e la salute umana, e richiedono 
particolari forme di trattamento / recupero / 
riciclaggio / neutralizzazione. I prodotti così 
etichettati devono essere smaltiti nei punti di 
raccolta dei ri�uti di apparecchiature elettriche ed 
elettroniche. Informazioni sui punti di raccolta/ritiro, 
sono disponibili presso le autorità locali o i 
rivenditori di tali attrezzature. Le attrezzature usate 
possono anche essere rese al rivenditore, in caso di 
acquisto di un nuovo prodotto, in quantità non 
maggiore dei nuovi prodotti dello stesso genere 
acquistati. Le regole di cui sopra si applicano 
nell'area dell'Unione Europea. Nel caso di altri paesi, 
è necessario utilizzare le norme giuridiche in vigore 
in quella nazione. Si consiglia di contattare il 
distributore del prodotto nella zona interessata. 

/PL/
MONTAŻ
Zmiany techniczne zastrzeżone. Montaż powinna 
wykonać osoba posiadająca odpowiednie uprawnienia. 
Wszelkie czynności wykonywać przy odłączonym 
zasilaniu. Stosować odpowiednio dobrane średnice 
przewodów zasilających. Zwrócić szczególną uwagę na 
poprawność polaryzacji przewodów. ('+' - POSITIVE, '–' 
- NEGATIVE). Przed pierwszym użyciem należy upewnić 
się, co do prawidłowego mocowania mechanicznego i 
podłączenia elektrycznego. 
WYJAŚNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEŃ I SYMBOLI
P1:  Napięcie znamionowe. 
P2:  Moc znamionowa. 
P3:  Prąd znamionowy. 
P4:  Klasa III. Wyrób, w którym ochrona przed 
porażeniem elektrycznym polega na zasilaniu go 
bardzo niskim napięciem bezpiecznym (SELV) bez 
ryzyka powstania napięć wyższych niż bezpieczne. 
P5:  Stosować tylko wewnątrz pomieszczeń. 
P6:  Ochrona przed ciałami stałymi większymi niż 
12mm. 
P7:  Wyrób spełnia wymagania Dyrektyw Unii 
Europejskiej (UE).
P8:  Cert�kat Zgodności potwierdzający jakość produkcji 
z zatwierdzonymi  standardami  na terytorium Unii 
Celnej.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Dbaj o czystość i środowisko. Zalecamy segregację 
odpadów poopakowaniowych. 
P9: Oznakowanie wskazuje na konieczność 
selektywnego zbierania zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można 
wyrzucać do zwykłych śmieci razem z innymi 
odpadami. Wyroby takie mogą być szkodliwe dla 
środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności 
odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Wyroby 
tak oznakowane powinny zostać oddane do punktu 
zbierania zużytego sprzętu elektrycznego lub 
elektronicznego. Informacje na temat punktów 
zbierania/odbioru udzielają władze lokalne lub 
sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty sprzęt 
może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie 
większej niż nowy kupowany sprzęt tego samego 
rodzaju. Powyższe zasady dotyczą obszaru Unii 
Europejskiej. W przypadku innych państw należy 
stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego 
wyrobu na danym obszarze. 

/CZ/
MONTÁŽ
Technické změny vyhrazeny. Montáž by měla provádět 
oprávněná osoba. Veškeré činnosti provádět při 
vypnutém napájení. Používat správně zvolené průměry 
napájecích linek. Zvláště si všimněte správnosti 
polarizace vedení. ('+' - POSITIVE, '–' - NEGATIVE). Před 
prvním použitím se ujistit, zda mechanické připevnění a 
elektrické připojení jsou správně provedené. 
VYSVĚTLENÍ POUŽITÝCH ZNAKŮ A SYMBOLŮ
P1:  Nominální napětí.
P2: Nominální výkon.
P3: Nominální proud.
P4: Třída III. Výrobek, v němž ochrana před úrazem 
elektrickým proudem spočívá v napájení tohoto velmi 
nízkým bezpečným napětím  (SELV) bez rizika vzniku 
napětí vyšších nežli bezpečná.
P5: Používat pouze uvnitř místností.
P6: Ochrana před stálými částicemi většími nežli 12mm. 
P7: Výrobek splňuje požadavky nařízení Evropské unie 
(EU).
P8: Prohlášení o shodě potvrzující kvalitu výroby s 
přijatými standardami na území celní unie.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ

Dbej o čistotu a životní prostředí. Doporučujeme 
třídění poobalových odpadků.
P9: Toto značení poukazuje na nutnost sběru 
tříděného opotřebovaného elektro zboží. Takto 
označené výrobky nelze vyhazovat spolu s jinými 
odpadky, nedodržení tohoto zákazu bude trestáno 
pokutou. 
Tyto výrobky mohou být lidskému zdraví škodlivé, 
musí být zvlášť zracovávány, utilisovány, ničeny.  
Takto označené výrobky nutno předat do sběru 
opotřebovaného elektrozboží. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady 
anebo prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží 
může být také předáno prodejci, v případě nákupu 
nového produktu v množství nikoliv větším nežli 
nové zboží téhož druhu. Výše uvedená pravidla se 
týkají oblasti Evropské unie. V jiných státek je nutno 
držet se předpisů tam platných. V dané oblasti 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného 
výrobku.

/SK/
MONTÁŽ
Technické zmeny sú vyhradené. Montáž by mala 
vykonávať patrične oprávnená osoba. Všetky úkony 
vykonávajte pri vypnutom napájaní. Použite správne 
vybraté priemery napájacích vodičov. Dajte zvláštný 
pozor na správnu polaritu vodičov. ('+' - POSITIVE, '–' - 
NEGATIVE). Pred prvým použitím sa ubezpečte ohľadne 
správnosti mechanického upevnenia a elektrického 
prepojenia. 
VYSVETLÍVKY POUŽITÝCH OZNAČENÍ A SYMBOLOV
P1:  Menovité napätie. 
P2:  Menovitý výkon. 
P3:  Menoviý prúd. 
P4:  Trieda III. Výrobok, v ktorom ochrana proti úrazu 
elektrickým prúdom spočíva v napájaní ho veľmi 
nízkym bezpečným napätím (SELV) bez 
nebezpečenstva vzniku napätí vyšších než bezpečné. 
P5: Použivať iba v interieroch. 
P6: Ochrana proti pevným telesám s veľkosťou nad 
12mm. 
P7: Výrobok splňa požiadavky Smerníc Európskej únie 
(EU). 
P8: Prehlásenie o zhode potvrdzujúce kvalitu výroby s 
prijatými štandardami na území colnej únie.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 
Dbajte na čistotu a životné prostredie. Odporúčame 
triedenie obalového odpadu. 
P9: Toto označenie poukazuje na nutnosť 
selektívneho zberu opotrebovanej elektrickej a 
elektronickej techniky. Takto označené výrobky sa 
nesmejú, pod hrozbou pokuty, vyhadzovať do 
obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. Tieto 
výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu 
spracovania / spätného získavania / recyklingu / 
utilizácie. Takto označené výrobky by sa mali 
odovzdať na miesto zberu opotrebovanej elektrickej 
a elektronickej techniky. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci 
tohto druhu techniky. Opotrebovaná technika môže 
byť tiež vrátená predajcovi, a to v prípade nákupu 
nového výrobku v množstve nie väčšiom ako nová 
kupovaná technika rovnakého druhu. 
Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V 
prípade iných krajín dodržujte právne regulácie 
platné v danej krajine. Odporúča sa kontaktovať 
distribútora nášho výrobku na danom území. 

/HU/
SZERELÉS
Műszaki változás fenntartva. A szerelést csak az erre 
jogosult személy végezheti. A szerelés valamennyi 
lépését kikapcsolt áram mellett kell végezni! 
Alkalmazza a megfelelő átmérőjű tápvezetékeket. 
Különösen ügyeljen a vezetékek megfelelő polaritására 
('+' - POZITÍV '–' - NEGATÍV).  Az első használat előtt 
ellenőrizze a mechanikus rögzítés és az elektromos 
összekötés megfelelősségét. 
AZ ALKALMAZOTT JELEK ÉS SZIMBÓLUMOK 
MAGYARÁZATA
P1:  Névleges feszültség. 
P2:  Névleges teljesítmény. 
P3:  Névleges áram. 
P4: III osztály. Olyan termék, amelyben az áramütés 
elleni védelem abban áll, hogy a termék áramellátása 
biztonsági törpefeszültséggel történik (SELV), 
biztonsági feszültségnél magasabb feszültség 
létrejöttének a kockázata nélkül. 
P5:  Csak beltéri használatra. 
P6:  Védelem a 12 mm-nél nagyobb szilárd testek ellen. 
P7:  A termék megfelel az Európai Uniós irányelvek 
követelményeinek.
P8:  A termék Vámunió területén elismert szabványok 
szerinti minőségét igazoló Megfelelőségi Tanúsítvány.
KÖRNYEZETVÉDELEM
Ügyeljen a tisztaságra és a környezetre. Javasolt a 
csomagolási hulladék szegregációja. 
P9: Ez a jel mutatja az elhasználódott elektromos és 
elektronikus berendezés szelektív gyűjtésének a 
szükségességét. Így megjelölt termékek a bírság 
kiszabásának a terhe alatt szokásos szeméttárolóba 
nem dobhatók ki. Ilyen termékek károsak lehetnek 
a környezetre és az emberi egészségre,  a 
feldolgozás / újrahasznosítás / kezelés / 
hatástalanítás különös formáját igénylik. Így 
megjelölt termékeket el kell szállítani az 

elhasználódott elektromos és elektronikus 
berendezést gyűjtő helyre. Információk a 
gyűjtőhelyekre vonatkozóan a helyi hatóságoktól 
vagy az érintett berendezés forgalmazóitól 
kaphatók. Az elhasználódott berendezést az 
eladója is köteles átvenni az új ugyanilyen típusú 
berendezés ugyanilyen mennyiségben történő 
vásárlása esetén. A fenti szabályok az Európai Unió 
területén érvényesek. Más ország esetén az adott 
ország területén hatályos jogszabályokat kell 
alkalmazni. Lépjen kapcsolatba a termékeink adott 
területen működő forgalmazójával. 

/RO/MD/
MONTAJUL
Modi�cări tehnice rezervate. Persoană de instalare ar 
trebui să �e cu autoritatea competentă. Orice acţiune 
face după oprirea alimentării. Utilizatii alese în mod 
corespunzător diametrurile de cabluri de alimentare. 
Acorde o atenţie deosebită la corectitudinia polaritatii 
cablarii. ('+' - POSITIVE, '–' - NEGATIVE). Înainte de 
prima utilizare, asiguraţi-vă că o conexiune buna de 
montare mecanice si electrice.
EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE
P1:  Tensiunea nominală. 
P2:  Puterea nominală. 
P3:  Curent electric nominal. 
P4:  Clasa III. Produsul, în care protecţia împotriva 
şocurilor electrice este de a furniza pe el cu o tensiunea 
sigură foarte scăzută (SELV), fără riscul de a da o 
tensiune mai mare decât în condiţii de siguranţă. 
P5: Utilizaţi numai în interiorul. 
P6:  Protecţia împotriva corpurile solide mai mari de 
12mm. 
P7:  Produs este conform cu directivele Uniunii 
Europene (UE). 
P8:  Certi�catul de conformitate con�rmă calitatea 
producţiei cu standardele aprobate pe teritoriul Uniunii 
Vamale.
PROTECŢIE MEDIULUI
Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Vă recomandăm 
segregarea de deşeuri după ambalajele. 
P9: Această etichetă indică necesitatea de 
colectarea separată a deşeurilor de echipamente 
electrice şi electronice. Produsele, astfel etichetate, 
sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea să 
aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. 
Aceste produse pot � dăunătoare pentru mediul 
ambiant şi sănătatea umană, necesită forme 
speciale de tratare / valori�care / reciclare / 
eliminare. Produsele etichetate astfel ar trebui să 
�e plasate la punctul de colectare a deşeurilor de 
echipamente electrice şi electronice. Informaţile 
referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de astfel de 
echipamente. 
Echipament folosit poate � de asemenea plasat la 
vânzătorul, atunci când achiziţionează un produs 
nou într-o sumă nu mai mare decât noi 
echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul 
altor ţări ar trebui să se aplice reglementările legale 
în vigoare în ţară. Vă recomandăm să contactaţi 
distribuitorul de produse noastre din zona 
dumneavoastră. 

/BG/
МОНТАЖ
Технически промени запазени. Монтаж следва да е 
извърщен от лице притежаващо съответни 
разрешения. Всяко действие да се извършва при 
изключено захранване.
Да се потребяват правилно избрани диаметри 
захранващите кабели. Да се обърне специално 
внимание на точността на полярност на кабелите. 
('+' - POSITIVE, '–' - NEGATIVE). Преди първа 
употреба уверете се, че механичното монтиране и 
електрическата връзка са правилни.
ОБЯСНЕНИЕ НА ИЗПОЛЗВАНИТЕ ЗНАЦИ И СИМВОЛИ 
P1:  Номинално напрежение.
P2:  Номинална мощност.
P3:  Номинален ток.
P4:  Класа III. Производ, при кој што заштитата пред 
електричен удар се базира на неговото напојување 
со многу низок безбеден напон (SELV) без опасност 
за појавување на напони, повисоки од нормалните 
(безбедните). 
P5:  Използвайте само вътре в помещенията. 
P6:  Защита срещу твърди тела големи над 12 мм.  
P7:  Продуктът е в съответствие с Директивите на 
Европейският Съюз (ЕС).
P8:  Сертификатът за съответствие потвърждава 
качеството на продукцията с одобрените 
стандарти на територията на Митническия Съюз.
ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА
Пази чистотата и околната среда. 
Препоръчваме разделяне на отпадъците от 
опаковките.  
P9: Това означение показва необходимостта от 
разделно събиране на отпадъци от 
електрическо и електронно оборудване. 
Назначени по този начин продукти, под заплаха 
от глоба не можете да изхвърляте в кофа за  
обикновен боклук заедно с други отпадъци. 
Тези продукти могат да бъдат вредни за 
околната среда и човешкото здраве, те се 
нуждаят от специални форми на обработка / 

оползотворяване / рециклиране / 
обезвреждане. Продукти означени по този 
начин трябва да бъдат поставени на мястото на 
събиране на отпадъци от електрическо и 
електронно оборудване. За информация за 
пунктовете за събиране / вземане предоставят 
местните власти или търговиц на такова 
оборудване. Изтощено оборудване може също 
да бъде върнато на продавача, при закупуване 
на нов продукт в размер не по-голям от новото 
оборудване, закупено в същия вид.
Тези правила се отнасят за района на 
Европейския Съюз. В случай на други страни 
следва да се прилагат законовите разпоредби в 
сила в страната. Препоръчваме Ви да се 
свържете с нашия дистрибутор на продукта във 
дадена държава.

/RU/BY/
УСТАНОВКА
Технические изменения засекречены. Изделие 
должно замонтировать лицо с соответствующими 
правами. Всяческие действия следует проводить 
при выключенном питании. Использовать провода 
питания с соответствующим диаметром. Обратите 
особое внимание на исправность поляризации 
проводов. ('+' - ПОЛОЖИТЕЛЬНЫЙ, '–' - 
ОТРИЦАТЕЛЬНЫЙ). Перед первым употреблением 
изделия следует проверить механическое 
крепление и электрическое соединение.
ОБЪЯСНЕНИЯ ПРИМЕНЯЕМЫХ ОБОЗНАЧЕНИЙ И 
СИМВОЛОВ
P1:  Напряжение номинальное. 
P2:  Номинальная мощность. 
P3:  Номинальный ток. 
P4:  III Класс. В данном изделии защита от 
поражения электрическим током основана на 
питании очень малым безопасным напряжением 
(SELV) без риска возникновения напряжения 
выше, чем безопасное. 
P5: Применять только внутри помещений. 
P6: Защита от проникновения предметов 
величиной более 12 мм. 
P7: Изделие выполняет требования Директива 
Европейского Союза (ЕС). 
P8: Сертификат соответствия, подтверждающий 
соответствие качества продукции с 
утвержденными стандартами на территории 
Таможенного союза.
ЗАЩИТА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ
Заботьтесь о чистоте и окружающей среде. 
Рекомендуем сортировку отбросов. 
P9: Данное обозначение указывает на 
необходимость селекционного сбора 
использованных электрических и 
электронических приборов домашнего 
обихода. Размеченные таким образом изделия 
нельзя выкидывать с обыкновенным мусором,  
за что грозит штраф. Данные изделия могут 
быть опасны для окружающей среды и для 
здоровья людей, они требуют специальной 
формы переработки / восстановления / 
рециклинга / обезвреживания. Данные изделия 
следует отдать в пункт сбора и утилизации 
электрического и электронического 
оборудования. Информацию на тему пунктов 
сбора/приема распространяют локальные 
власти или продавцы оборудования данного 
типа. Использованное оборудование можно 
также отдать продавцу, если новое изделие 
куплено в числе не больше, чем новое 
оборудование того же вида. Выше 
перечисленные правила касаются территории 
Европейского Союза. В случае других 
государств, следует придерживаться прав, 
действующих в данном государстве. 
Рекомендуем контакт с дистрибьютором 
нашего изделия на данной территории. 

/UA/
МОНТАЖ
Технічні зміни вимагають згоди виробника. 
Монтаж повинен виконуватися особою з 
відповідними компетенціями. Всі операції повинні 
проводитися при відімкненому живленні. 
Використовувати проводи живлення відповідного 
перерізу. Особливу увагу звернути на відповідність 
поляризації проводів. ('+' - POSITIVE, '–' - 
NEGATIVE). Перед першим використанням 
необхідно переконатися, що механічний монтаж і 
електричне підключення здійснені правильно. 
ПОЯСНЕННЯ ВИКОРИСТАНИХ ПОЗНАЧЕНЬ І 
СИМВОЛІВ
P1: Номінальна напруга. 
P2: Номінальна потужність. 
P3: Номінальний струм. 
P4: Клас III. Виріб, у якому для живлення 
використовується безпечна дуже низька напруга 
(SELV ), що виключає небезпеку ураження 
електричним струмом. 
P5: Використовується лише всередині приміщень. 
P6: Захист від проникнення твердих предметів 
розміром більшим, ніж 12 мм. 
P7: Виріб відповідає вимогам Директив Євросоюзу 
(ЄС). 
P8: Сертифікат відповідності, що підтверджує 
відповідність якості продукції до затверджених 
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стандартів на території Митного союзу
ЗАХИСТ НАВКОЛИШНЬОГО СЕРЕДОВИЩА
Піклуйтеся про чистоту і зовнішнє середовище. 
Рекомендується розділяти відходи. 
P9: Це позначення вказує на необхідність 
розділяти використане електричне та 
електронне обладнання. Вироби з таким 
позначенням заборонено викидати до 
звичайного сміття з іншими відходами під 
загрозою штрафу. Такі вироби можуть 
спричинити шкоду навколишньому 
середовищу і здоров'ю людини, ці вироби 
потребують спеціальної форми переробки / 
регенерації / знешкодження. Вироби з таким 
маркуванням повинні здаватися у пункти збору 
використаного електричного й електронного 
обладнання. Інформацію щодо пунктів 
збору/приймання можна отримати у місцевих 
органах влади, або продавця обладнання. 
Використане обладнання можна також 
повернути продавцеві у випадку придбання 
нового виробу, у кількості, що не перевищує 
нового обладнання цього ж виду. Вищенаведені 
положення діють на території Європейського 
Союзу. Для інших держав слід застосовувати 
законоположення, що діють у даній державі. 
Рекомендуємо звернутися до нашого 
дистриб’ютора на даній території. 

/LT/
MONTAVIMAS
Draudžiama daryti techninius pakeitimus. Montavimą 
turi atlikti asmuo turintis atitinkamus įgalinimus. Visi 
darbai turi būti atliekami atjungus maitinimą. Reikia 
taikyti tinkamus maitinimo laidų diametrus. 
Nukreipkite dėmesį ypač į laidų poliarizacijos 
tinkamumą. ('+' - POSITIVE, '–' - NEGATIVE). Prieš 
pirmą panaudojimą reikia įsitikinti, kad gaminys yra 
taisyklingai mechaniškai sumontuotas ir tinkamu būdu 
elektriškai sujungtas.
MONTAVIMAS
P1: Nominali įtampa. 
P2: Nominali galia. 
P3: Nominali srovė. 
P4: III klasė. Gaminys, kurio atžvilgiu, apsaugai nuo 
elektros smūgio užtikrinti, maitinimui yra taikoma labai 
žema saugi įtampa (SELV), ko pasekmėje nėra 
aukštenių negu saugių įtampų susidarymo rizikos. 
P5: Vartoti tik patalpų viduje. 
P6: Apsauga nuo kietų kūnų didesnių negu 12mm. 
P7: Gaminys atitinka Europos Sąjungos (ES) direktyvų 
reikalavimus. 
P8: Atitikties serti�katas patvirtinantis gamybos 
kokybę pagal užtvirtintus Muitinės Sąjungos teritorijoje 
standartus.
APLINKOSAUGA
Rūpinkitės švarumu ir aplinka. Rekomenduojame 
sunaudotų pakuočių atliekų segregavimą. 
P9: Šis ženklinimas nurodo, kad sudevėti elektriniai 
ir elektroniniai įrenginiai privalo būti selektyviai 
surenkami. Taip paženklintų gaminių negalima 
išmesti į komunalinių atliekų savartyną kartu su 
kitomis šiukšlėmis - už tai gresia piniginė bauda. 
Tokie gaminiai gali būti kenksmingi kaip aplinkai, 
taip ir žmonių sveikatai, jiems turi būti taikomos 
specialios žaliavų perdirbimo priemonės siekiant 
užtikrinti tų atliekų utilizavimą, nukenksminimą, 
antrinį panaudojimą. Taip paženklinti gaminiai 
privalo būti perduoti sudėvėtų elektroninių ir 
elektrinių įrenginių surinkėjui. 
Informacijos dėl surinkėjų/priėmėjų perduoda 
vietos valdžios arba šio tipo įrenginio pardavėjai. 
Sudėvėtas įrenginys taip pat gali būti perduotas 
pardavėjui, nupirkus naują gaminį, kiekiu kuris 
neperžengia šio tipo nupirkto įrenginio kiekį. 
Ankščiau minėtos taisyklės liečia Europos Sąjungos 
teritoriją. Kitose šalyse reikia taikyti teisinius 
reguliavimus, kurie galioja šioje šalyje. 
Rekomenduojame susisiekti su mūsų tiekėju, 
atitinkamoje teritorijoje. 

/LV/
MONTĀŽA
Aizliegts veikt tehniskas izmaiņas. Montāža jāveic 
personai kam ir piemērotas kvali�kācijas. Visas 
darbības jāveic esot izslēgtam spriegumam. Lietojiet 
piemērotus barošanas vadu diametrus. Pievērsiet īpašu 
uzmanību vadu polaritātes pareizībai. ('+' - POSITIVE, 
'–' - NEGATIVE). Pirms pirmās lietošanas jāpārliecinās, 
vai ir piemērots mehāniskais piestiprinājums un 
elektriskā pieslēgšana. 
IZMANTOTU APZĪMĒJUMU UN SIMBOLU 
IZSKAIDROŠANA
P1: Nominālais spriegums. 
P2: Nominālā jauda. 
P3: Nominālā strāva.
P4: Klase III. Izstrādājums, kādā aizsardzību no 
elektrošoka veido barošana ar ļoti zemu drošo 
spriegumu (SELV) bez riska, ka parādīsies spriegumi 
kas ir augstāki nekā drošie. 
P5: Lietot tikai telpu iekšā. 
P6: Aizsardzība no cietām vielām kas ir lielākas nekā 
12mm. 
P7: Izstrādājums atbilst Eiropas Savienības direktīvu 
prasībām (ES). 
P8: Atbilstības Serti�kāts, kas apliecina produkcijas 
kvalitāti ar Muitas Savienības teritorijā 

apstiprinātajiem standartiem.
VIDES AIZSARDZĪBA
Rūpējieties par tīrību un apkārtējo vidi. Ieteicam šķirot 
iepakojumu atkritumus. 
P9: Tas apzīmējums rāda ka ir vajadzība selektīvi vākt 
lietotas elektriskās un elektroniskās iekārtas. Tajā veidā 
apzīmēti izstrādājumus, neizpildes gadījumā paredzot 
naudas sodu, nedrīkst izmest kopā ar parastiem 
atkritumiem. Tādi izstrādājumi var būt kaitīgi videi un 
cilvēku veselībai, tie pieprasa speciāla tipa pārstrādāšanas 
/ otrreizēja izmantošana / reciklēšana / neutralizēšana. 
Tajā veidā apzīmēti izstrādājumi jāatdod attiecīgajā lietotu 
elektronisko vai elektrisko iekārtu vākšanas punktā. 
Informāciju par vākšanas/saņemšanas punktiem var iegūt 
no reģionālas valdības vai šī tipa iekārtas pārdevēja. 
Lietotu iekārtu var arī atdot pārdevējam, gadījumā kad 
tiek iepirkts jauns izstrādājums daudzumā, kas 
nepārsniedz tā paša tipa iepirktas iekārtas daudzumu. 
Iepriekšminēti norādījumi attiecas uz Eiropas Savienības 
teritoriju.  Citās valstīs jāievēro juridiski noteikumi, kas ir 
spēkā attiecīgā valstī.  Ieteicam sazināties ar mūsu 
izstrādājuma izplātītāju attiecīgajā reģionā. 
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